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DINITROL" 77 B

Corrosion Protection Wax Spray

Characteristics:

DINITROL 77 B is a long-term corrosion protection product. After drying, the product forms a light
brown wax-like film. In light of its hardness, the product offers good protection against mechanical
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DINITROL 77 B is predominantly used as underbody protection in the vehicle industry. It is also
used in shipbuilding and as temporary corrosion protection for tools and machines. DINITROL 77 B
is not harmful to vehicle lacquers and adheres well to practically all substrates.

Instructions for use:

Leave the spray can at room temperature (16 — 20°C). Before use, shake the can briefly. The surfaces
to be treated, vehicle underbody, wheel housing, inside doors, etc. must be free from dust and grease.
Spray product in an even cross coat at a distance of 20 — 30 cm.

Warning:

Product must not be applied to brake drums, brake discs, exhaust systems and drive shafts.

Technical data:

Base: Wax mixture

Colour: Light brown / transparent
Film type: Hard — wax-like

Density / active agent 23°C: 0.86 g/cm?

Solids content / active agent: 30%

Flash point / active agent: 29°C

Flash point / spray: <-20

Recommended layer thickness: 50 pym / wet

Drying time:

Approx. 30 min

Heat stability:

105°C

Removability:

Petroleum spirit

Propellant (aerosol): Propane/butane
Storage: Cool and dry
Storage aerosol: Cool and dry < 50°C
Hazard indication: R 12 Highly flammable

Please refer to the safety data sheet or packaging label for safety instructions.

Die in diesem Merkblatt gemachten Angaben sind das
Ergebnis sorgfaltiger Untersuchungen. Soweit sie sich
auf die Anwendung beziehen, sind sie als Empfehlung
zu betrachten, die dem Erfahrungsstand entsprechen.
Wegen der Vielseitigkeit der Anwendungs- und
Arbeitsweisen kénnen wir jedoch eine Verbindlichkeit
nicht Gbernehmen. Es wird daher ein vertragliches
Rechtsverhaltnis nicht begriindet, und es entstehen aus
eventuellen Kaufvertragen keine Nebenverpflichtungen.

All data and recommendations are the result of
careful tests by our laboratories. They only can be
considered as recommendations which
correspond to the level of experience of today.
The data are given in good faith. However, in view
of the multiplicity of possible application and
working methods we are not in a position to
assume any responsibility or obligations deriving

from the use of our products.

EFTEC Aftermarket GmbH
Pyrmonter Str. 76
D-32676 Lugde

Telephone:

+49 (0) 52 81/9 82 98-0
Fax:

+49 (0) 52 81 /9 82 98-60
Email:

service@eftec.de



